
FCC Label Compliance Statement:
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:
1.  This device may not cause harmful interference, and
2.  This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
     Note : This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
     Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
     a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
     and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
     there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
     interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
     encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
     - Reorient or relocate the receiving antenna.
     - Increase the separation between the equipment and receiver.
     - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
     - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Warning : Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate the equipment.

Pb = Battery contains lead  
Cd = Battery contains cadmium 
Hg = Battery contains mercury     

Environmental notes:
                    The whole product also does not belong to household waste at the end of the product life. You can return it 
                    at collection points for the recycling of electronic and electronical instruments. The symbol on the item, 
                    instruction manual, hangtag or packing is showing this clearly. 
                    
                    Materials should be recycled according to their respective markings.
                    Recycling of old devices or other re-use of materials contained therein represents an important contribution 
                    to environmental protection.
Please ask at your local community for the correct collection point. 

Disposal of batteries
Batteries should not be disposed of in the household waste.  As the consumer you are legally obliged to return batteries 
containing harmful substances and all other used batteries. 
You can hand in your old batteries at public collection points in your area or wherever batteries are sold.

                    You will find these chemical abbreviations along with a crossed-out refuse bin on batteries containing 
                    harmful substances:
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CE Declaration
Hereby, MAY CHEONG GROUP FRANCE S.A.S., declares that this equipment is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of directive 2014/53/EU.

Frequency: 2.4GHz   
Transmitting frequency band: 2.4-2.4835GHz
Max allowed transmitting power: <10mW

The declaration of conformity may be consult at:
MAY CHEONG GROUP FRANCE S.A.S., Parc Ariane - Le Vénus, 2 rue Hélène Boucher, 78280 Guyancourt, France.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.maycheonggroup.com.hk/declaration-of-conformity

RSS-210 Compliance Statement:
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic 

1.  This device may not cause interference.
2.  This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Class 1 LED product

Contents:
Car  x 1        Controller x 1        Water Dropper x 1        Instruction Manual  x 1

Battery Requirement:
Car: 3 x 1.5V "AA" LR6/R6 batteries required (included).        
Controller: 2 x 1.5V "AAA" LR03/R03 batteries required (included).

Controller: Battery installation (Refer to Diagram 1)
1.  Use screwdriver to loosen the screw on the battery cover and to open the battery 
     cover. (Screwdriver is not included).
2.  Install 2 new 1.5V "AAA" LR03/R03 batteries with correct polarity (+/-) as shown 
     inside the battery compartment.
3.  Install the battery cover and then tighten the screw on the battery cover.

Car: Battery Installation (Refer to Diagram 2)
1.  Switch the power OFF.
2.  Use screwdriver to loosen the screw on the battery cover and to open the battery 
     cover. (Screwdriver is not included).
3.  Install 3 new 1.5V "AA" LR6/R6 batteries with correct polarity (+/-) as shown 
     inside the battery compartment.
4.  Install the battery cover and then tighten the screw on the battery cover.

How to Play (Refer to Diagram 2, 3 & 4)
1. Before first use, pull out and discard the battery insulation tape from the controller.
2. Open the water cap and use the water dropper to fill the tank.
3. Turn on both the car and the controller to establish frequency matching.
4. Press the Forward button to drive forward.
5. Press the Turning button to spin with lights, sounds, and spray.
6. Press the Sound button to activate the lights, sounds, and spray effects.
7. After playing, remember to turn off both the car and the controller.

Cautions:
1.  Do not attempt to disassemble the products.
2.  Make sure the batteries are installed with correct polarity (+/-) as shown inside the 
     battery compartment.
3.  If there is no spray, please add water.
4.  Remove the package, take out all accessories and assemble the product before 
     giving it to children to play.
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Produit à LED de classe 1

Contenu:
Voiture x 1         Manette x1                   Mode d'Emploi x 1

Piles Utilisées :

Manette: Mise en place des Piles : (Voir Fig. 1)
1.  Desserrez la vis du couvercle des piles à l'aide d'un tournevis et ouvrez le couvercle. 
     (Tournevis non fourni.)
2.  Mettez en place 2 piles alcalines 1,5V "AAA"  LR03/R03 neuves en respectant les 
     polarités (+/-) indiquées dans le compartiment des piles.
3.  Refermez le couvercle des piles et serrez la vis du couvercle.

Voiture: Mise en place des Piles: (Voir Fig. 2)
1.  Coupez l'alimentation (OFF.)
2.  Desserrez la vis du couvercle des piles à l'aide d'un tournevis et ouvrez le couvercle.
     (Tournevis non fourni.)
3.  Mettez en place 3 piles 1.5V "AA" LR6/R6 neuves en respectant les polarités (+/-) 
     indiquées dans le compartiment des piles.
4.  Refermez le couvercle des piles et serrez la vis du couvercle.

Comment jouer: (Voir Fig. 2, 3 & 4)
1.  Avant la première utilisation, retirez et jetez la languette isolante des piles de la manette.

4.  Appuyez sur le bouton Avancer pour faire avancer le véhicule.
5.  Appuyez sur le bouton de rotation pour faire tourner le véhicule avec lumières, 
     sons et pulvérisation.
6.  Appuyez sur le bouton Son pour activer les effets de lumières, de sons et de pulvérisation.

Mises en garde:
1.  Ne tentez pas de démonter les produits.
2.  Assurez-vous que les piles sont installées dans le bon sens en respectant 
     les polarités (+/-) indiquées dans le compartiment des piles.

4.  Retirez l'emballage, sortez tous les accessoires et assemblez le produit 
     avant de le donner à l'enfant pour qu'il joue avec.
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Producto de láser de clase 1

Contenidos:
Coche x 1      Control x1       Gotero x 1       Manual de instrucciones x 1

Requisitos de las pilas:

Control: Instalación de la batería (consulte el diagrama 1)
1.  Utilice un destornillador para aflojar el tornillo en la tapa de las pilas y abrir la tapa de 
     las pilas (destornillador no incluido).
2.  Instale 2 pilas 1,5V “AAA” / LR03/R03 con la polaridad correcta (+/-) como se 
     muestra en el interior de los compartimentos de las pilas.
3.  Instale la tapa del compartimento de las pilas y atornille el tornillo de la tapa del 
     compartimento de las pilas.

Coche: Instalación de la batería (consulte el diagrama 2)
1.  Desconecte el vehículo (OFF).
2.  Utilice un destornillador para aflojar el tornillo en la tapa de las pilas y abrir la tapa de 
     las pilas (destornillador no incluido)
3.  Instale 3 nuevas pilas de 1,5V "AA" LR6/R6 con la polaridad correcta (+/-) como se 
     muestra en el interior del compartimento las pilas.
4.  Instale la tapa del compartimento de las pilas y atornille el tornillo de la tapa del 
     compartimento de las pilas.

Utilización: (consulte el diagrama 2, 3 y 4)
1.  Antes del primer uso, retire y deseche la cinta aislante de las pilas del control.
2.  Abra la tapa del agua y use el gotero para llenar el depósito.
3.  Encienda el coche y el control para establecer la sincronización de frecuencia.
4.  Presione el botón Avanzar para mover el vehículo hacia adelante.
5.  Presione el botón de giro para girar con luces, sonidos y vapor.
6.  Presione el botón de sonido para activar los efectos de luces, sonidos y vapor.
7.  Después de jugar, recuerde apagar el coche y el control.

Precauciones:
1.  No intente desmontar los artículos.
2.  Compruebe que las pilas están instaladas con la polaridad correcta (+/-) 
     en el interior del compartimento de las pilas.
3.  Si no hay vapor, por favor agregue agua.
4.  Retire el embalaje, saque todos los accesorios y monte el producto antes de
     dárselo a los niños para jugar.

Attention! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments. 
Tous les matériaux d'emballage, tels que rubans adhésifs, feuilles 

plastiques, liens et étiquettes, ne font pas partie du jouet et doivent être jetés pour la 
sécurité de l'enfant. Lavage en surface uniquement. Effectuez le nettoyage à l'aide d'un chiffon humide. 
Ce produit ne doit être utilisé que sous la surveillance d'un adulte. Veuillez conserver ce mode d'emploi pour vous-y 
reporter dans le futur. Il contient des informations importantes. 
Nous nous réservons le droit de modifier/améliorer les caractéristiques du produit sans avis préalable.

Utilisation des piles
1.  L'utilisation de piles alcalines est recommandée.
2.  Il est recommandé de n'utiliser que des piles du type recommandé ou équivalent.
3.  Ne mélangez pas piles alcalines, standard ou rechargeables.
4.  Ne mélangez pas piles neuves et piles usées, ni différents types de piles.
5.  Ne rechargez pas les piles non rechargeables.
6.  Les batteries ne doivent être rechargées que sous la surveillance d'un adulte. 
7.  Retirez les piles rechargeables du produit avant de les recharger.
8.  Assurez-vous de respecter les polarités des piles lors de leur insertion et respectez toujours les instructions du 
     fabricant des piles.
9.  Retirez toutes les piles du voiture et de manette lorsque vous ne l'utilisez pas.
10.Retirez les piles usées du produit.
11.Ne court-circuitez pas les bornes des piles.
12.Jetez les piles de façon appropriée. Ne jetez pas les piles au feu — elles pourraient exploser ou couler, 
     ce qui entraînerait des blessures ou des dommages matériels.
13.Les piles ne doivent être remplacées que par un adulte!

Déclaration de conformité FCC:
Cet appareil satisfait aux critères de la partie 15 des règles FCC. L'utilisation de l'appareil est assujettie aux conditions suivantes :
1.  Cet appareil ne doit pas susciter d'interférence perturbatrice, et
2.  Cet appareil doit tolérer toute interférence reçue, y compris les interférences qui provoquent un fonctionnement indésirable.
     Note : Les tests effectués sur cet équipement ont permis de vérifier qu'il satisfait les limites prescrites pour un appareil numérique 
     classe B par la partie 15 des règles FCC. Ces limites établissent une protection raisonnable contre les interférences dangereuses 
     dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut rayonner de l'énergie sous forme d'ondes radio. S'il n'est 
     pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer des interférences perturbant les radiocommunications. 
     Cependant, rien ne garantit qu'aucune interférence ne peut se manifester dans une installation particulière advenant que cet 
     équipement suscite des interférences perturbant la réception des ondes radio ou télévision (ceci peut être déterminé par 
     extinction/remise en marche de l'appareil), l'utilisateur devrait essayer d'éliminer l'interférence en appliquant une ou plusieurs des 
     mesures suivantes :
      - Réorientation ou changement du site d'installation de l'antenne réceptrice.
      - Augmentation de la distance de séparation entre l'équipement et le récepteur.

      - Demande d'aide au commerçant qui a vendu le produit, ou à un technicien radio/TV expérimenté.

Attention : Les changements ou modifications subies par ce produit qui n'auraient pas été expressément approuvés par 
l'organisme responsable de sa conformité sont susceptibles d'annuler le droit de l'utilisateur à utiliser le produit.

Déclaration de conformité CNR-210:

Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 

     le fonctionnement.

Notes environnementales :
                    L'entièreté du produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères en fin de vie.
                    Vous pouvez l'apporter à un point de collecte ou de recyclage des appareils électroniques et électriques.
                    Le symbole présent sur le produit, le mode d'emploi, l'étiquette à fil ou l'emballage l'indique de façon claire.

                    Les matériaux doivent être recycler en fonction de leur marquage respectif.
                    Le recyclage de vieux appareils ou la revalorisation des matériaux qu'ils contiennent représentent 
                    une importante contribution à la protection de l'environnement.
Veuillez vous renseigner pour connaître l'emplacement du point de collecte local. 

Mise au rebut des piles/batteries
Les piles/batteries ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères. En tant que consommateur vous êtes 
légalement tenu de rapporter les piles/batteries contenant des substances nocives ainsi que toutes les autres piles/batteries. 

                    Vous trouverez ces abréviations chimiques accompagnées d'une poubelle barrée d'une croix sur les 
                    piles/batteries contenant des substances nocives :

Pb = Pile/batterie contenant du plomb  
Cd = Pile/batterie contenant du cadmium 
Hg = Pile/batterie contenant du mercure     

Déclaration de Conformité CE
Par la présente, MAY CHEONG GROUP FRANCE S.A.S., déclare que cet équipement est conforme 
aux exigences essentielles et autres dispositions applicables de la directives 2014/53/EU.

Fréquence: 2.4GHz 
Bande de fréquences d'émission: 2.4-2.4835GHz
Puissance d'émission maxi autorisée: <10mW

La déclaration de conformité peut être consultée à :
MAY CHEONG GROUP FRANCE S.A.S., Parc Ariane - Le Vénus, 
2 rue Hélène Boucher, 78280 Guyancourt, France.

Le texte complet de déclaration de conformité EU est disponible à l'adresse 
internet suivante : www.maycheonggroup.com.hk/declaration-of-conformity

¡Advertencia! No recomendado para niños menores de 36 meses. Partes pequeñas. 
Peligro de asfixia. Todos los materiales de embalaje, tales como cinta, hojas de plástico, 
cuerdas y etiquetas, no forman parte de este juguete y debe desecharse para la seguridad del niño. 
Lavado de superficie solamente. Limpie con un paño húmedo. Este producto debe utilizarse sólo bajo la supervisión 
de un adulto. Conserve este manual de instrucciones para futuras referencias. Contiene información importante. 
Reservado el derecho de actualizar/revisar las especificaciones del producto sin previo aviso.

Pilas
1.  Se recomienda usar pilas alcalinas.
2.  Se recomienda utilizar solamente pilas del mismo tipo o equivalentes.
3.  No mezcle pilas alcalinas, estándar y recargables.
4.  No mezcle pilas nuevas y viejas o diferentes tipos de pilas.
5.  Las pilas no recargables no deben cargarse.
6.  Solo se deben recargar las baterías bajo supervisión de un adulto. 
7.  Se deben sacar las baterías recargables del producto antes de cargarlas.
8.  Asegúrese de introducir las pilas con las polaridades correctas y de seguir las instrucciones del fabricante.
9.  Retire las pilas del coche y del control cuando no los esté utilizando.
10.Las pilas gastadas deben retirarse del producto.
11.No cortocircuite los terminales de alimentación.
12.Deseche las pilas del modo adecuado. No tire las pilas al fuego – pueden explotar o provocar fugas que causen 
     lesiones o daños.
13.¡Sólo los adultos pueden realizar el cambio de las pilas!

Eliminación de pilas
Las baterías no deben eliminarse en la basura doméstica. Como consumidor está legalmente Obligado a devolver las 
baterías que contengan sustancias nocivas y todas las demás baterías usadas. Puede entregar sus baterías viejas en 
puntos públicos de recolección en su área o dondequiera que se vendan las baterías.

                    Encontrará estas abreviaturas químicas junto con una papelera tachada en las pilas que contengan 
                    sustancias dañinas.

                    Pb = La pila contiene plomo  
                    Cd = La pila contiene cadmio 
                    Hg = La pila contiene mercurio    

Notas medioambientales:
                    El producto entero también no pertenece a la basura doméstica al final de la vida del producto.
                    Puede devolverlo en puntos de recogida para el reciclaje de instrumentos electrónicos.
                    El símbolo en el artículo, el manual de instrucciones, el hangtag o el embalaje muéstralo claramente.

                    Los materiales se deben reciclar de acuerdo con sus marcas respectivas.
                    El reciclaje de dispositivos antiguos o la reutilización de otros materiales que representan una importante 
                    contribución a la protección del medio ambiente.  
Por favor pregunte en su comunidad local por el punto de recolección correcto.

Declaración de conformidad CE 
Por la presente, MAY CHEONG GROUP FRANCE S.A.S. declara que este equipo cumple con los requisitos esenciales 
y otras disposiciones relevantes de la directiva 2014/53/EU.

Frecuencia: 2.4GHz
Banda de frecuencia de transmisión: 2.4-2.4835GHz
Potencia máx. de transmisión permitida: <10mW

Puede consultar la declaración de conformidad en:
MAY CHEONG GROUP FRANCE S.A.S., Parc Ariane - Le Vénus, 2 rue Hélène Boucher, 78280 Guyancourt, France.

El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
www.maycheonggroup.com.hk/declaration-of-conformity

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA

Distributed by:
Costco Wholesale Corporation

P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road

Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous
le nom les Entrepôts Costco

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.

Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura

Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

www.costco.com.mx

Costco Wholesale UK Ltd /
Costco Online UK Ltd

Hartspring Lane
Watford, Herts

WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113

www.costco.co.uk/contact

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes

C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España

NIF: B86509460
900 111 155

www.costco.es/contact

Costco (China) Investment Co., Ltd.
Room 01 Mezzanine

No. 5178, Kang Xin Highway
Pudong New District

Shanghai
China 201315

+86-21-6257-7065

Costco France
1 avenue de Bréhat

91140 Villebon-sur-Yvette
France

01 80 45 01 10
www.costco.fr/contact

Costco Wholesale Japan Ltd.
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi

361 Urikura, Kisarazu shi
Chiba, 292-0007 Japan

0570-200-800
www.costco.co.jp

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro

Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea

1899-9900
www.costco.co.kr

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive

Westgate
Auckland 0814
New Zealand

www.costco.co.nz

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141

Australia
www.costco.com.au

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer

Iceland
www.costco.is/contact

Costco Wholesale Sweden AB
Box 614

114 11 Stockholm
Sweden

www.costco.se/contact

Warning! Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard.
All packaging materials, such as tape, plastic sheets, wire ties and tags, are not part of 

This product should only be used under the supervision of an adult. 

We reserve the right to improve/revise the product specifications without notice.

Battery use
1.  Alkaline batteries are recommended to use.
2.  Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
3.  Do not mix alkaline, standard or rechargeable batteries.
4.  Do not mix old and new batteries or different type of batteries.
5.  Non-rechargeable batteries are not to be charged.
6.  Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision. 
7.  Rechargeable batteries are to be removed from the product before they are charged.
8.  Be sure to insert batteries with the correct polarities and always follow the battery manufacturer's instructions.
9.  Remove all batteries from the car and controller when not in use.
10.Exhausted batteries are to be removed from the product.
11. The supply terminals are not to be short-circuited.
12.Dispose of batteries properly. Do not dispose the batteries in fire — it may cause them to explode or leak causing 
     injury or damage.
13.Battery change must be only made by adults!

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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